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WARNING
FOR YOUR SAFETY

FOR CITY GAS AND LPG USE
CITY GAS INJECTOR SIZE : 1.5mm

LPG INJECTOR SIZE : 0.75mm

1. Please note that this product have been assembled the city gas injector.
2. When you want to use LPG, Please remember to change the injector.
3. You can find out the LPG injector from the small bags which have indicated the size 0.75 mm. 

Read this instruction carefully and ensure that your grill is properly installed, 
assembled, maintained and serviced in accordance to these instructions. Failure to 
follow these instructions may result in serious bodily injury and/or property damage. If 
you have any questions concerning the assembly or operation of this barbecue, 
please consult your dealer, your gas supplier, the manufacturer or agent.

Notes to the user: 
“READ THE INSTRUCTIONS BEFORE USING THE APPLIANCE”.
“USE OUTDOORS ONLY”.
“WARNING ACCESSIBLE PARTS MAY BE VERY HOT. PLEASE “KEEP CHILDREN 
AWAY”.
“RETAIN FOR FUTURE REFERENCE”.

TECHNICAL INFORMATION

MODEL NO.: ER-8206C-1(BQG 350)

TOTAL HEAT INPUT: 9.20 kW (656 g/h) 
GAS CATEGORY: I3+(28-30/37) I3B/P(30) I3B/P(50)
TYPES OF GAS: Butane Propane LPG GAS MIXTURES 
GAS PRESSURE: 28-30 mbar 37 mbar 30 mbar 50 mbar
INJECTOR SIZE:      Main

Side
0.75 mm
0.70 mm

0.75 mm
0.70 mm

0.65 mm
0.60 mm

IDENTIFICATION CODE: 359BR663

SERIAL NUMBER
DATE CODE

04-0000000

FOR USE OUTDOORS ONLY
WARNING: ACCESSIBLE PARTS MAY BE VERY HOT. KEEP YOUNG CHILDREN 
AWAY
READ THE INSTRUCTION LITERATURE BEFORE USING THE APPLIANCE. 

ENGLISH
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USE AND CHARACTERISTICS

The barbecue grill is safe and easy to use.  The specified gases for use are butane at 
29 to 30 mbar, propane at 37 mbar, butane/propane mixtures at 30 mbar and 
butane/propane mixtures at 50 mbar.  Please ensure you only use your barbecue at 
the correct pressure the appliance is designed for.

The two wheels have been fitted to this unit for easy manoeuvrability.

Food can be barbecue on the cooking grid either with or without the lid being closed.

The side burner can either be used as a hotplate or a griddle. To use as hotplate 
remove the griddle plate and place pan on the wire pan support locate under the 
griddle plate. The griddle plate with none-stick finished to aid cleaning.

Two drip cups are provided to collect unwanted fat. One is located under the grill and 
the other under the side burner.

Adequate ventilation is vital for combustion and efficiency performance of the 
barbecue.  This will ensure the safety of the user and other people in the vicinity of the 
area where the appliance is being used.  Never use the appliance in any enclosed 
covered area. 

The appliance is designed for use outdoors only.
Warning!  Accessible parts may be very hot.  Keep young children away.
Do not move the appliance while in use.
Turn off the appliance at the cylinder valve or regulator after use.
Any modification to the appliance may be dangerous and may cause injury or 
property damage.

Any unauthorised modification of the appliance will invalidate the guarantee on 
this appliance.

Never mount the cylinder under the barbecue on the base shelf as this could 
result in serious injury to the user, other people and/or property.  

The appliance must not have any overhead instruction. E.g. trees, shrubs, lean to 
roofs.  The appliance must be installed with a clearance of 1 m around the appliance.

The appliance must not be used near flammable materials.  (Petroleum based 
products, thinners or any other solid object that carries a flammable warning label.)

Close the valve of the gas cylinder or the regulator after use.
The use of this appliance in enclosed areas can be dangerous and is PROHIBITED.
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Exploded View
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ASSEMBLY INSTRUCTIONS
For Easiest Assembly

To avoiding losing any small components or hardware, assemble your product on a 
hard level surface that does not have cracks or openings.
To clear an area large enough to layout all components and hardware.
When applicable, tighten all hardware connections by hand first. Once the step is 
completed go back fully tighten all hardware.
Follow all steps in order to properly assemble your product.
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Congratulations your assembly is now complete. Read the operating Instructions 
before proceeding.

INSTRUCTIONS FOR USE

Follow these instructions carefully to avoid seriously damaging your barbecue and 
causing injury to yourself and to property.

1. Assemble the barbecue following the assembly instructions carefully.
2. Connect the gas hose to the barbecue. Connect the regulator to the hose.
3. Connect the regulator to the cylinder valve following the regulator instructions 
supplied with the regulator.
4. Turn all of the control knobs to the ‘OFF’ position before turning on the gas supply 
to the appliance.
5.  Operate the regulator in accordance with the instructions supplied with the 
regulator.

TO LIGHT GRILL BURNERS
1. Turn the control knobs clockwise to “OFF” position.

2. Connect the regulator to the gas bottle. Turn the gas supply “ON” at the cylinder. 
Use soapy water to check gas leakage between the bottle and the regulator.

3. Push down the left hand control knob and keep pressing whilst turning anti-
clockwise to the “Full rate” position and press the ignition button sited between the two 
knobs up to four times in rapid succession. This will light the left hand burner. If not 
please repeat this process. 

4. If the burner has not ignited, wait 5 minutes before repeating step 3. 

5. When the left hand burner is alight, push down the right hand control knob and keep 
pressing whilst turning anti-clockwise to the “Full rate” position and press the ignition 
button sited between the two knobs up to four times in  rapid succession. This will light 
the right hand burner. If not please repeat this process.  

6. If the burner does not stay alight, repeat step 5. If the burner has not ignited, wait 5 
minutes and repeat step 5. 

7. Adjust the heat by turning the knob to the High/Low (Large or small flame symbol 
on the control panel) position.  

8. To turn the barbecue ‘OFF’ turn the cylinder valve or regulator switch to the ‘OFF’ 
position and then turn both of the control knobs on the appliance clockwise to the 
‘OFF’ position.
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Warning: If any burner fails to ignite, turn the control knob off (clockwise) and also 
turn the cylinder valve off. Wait five minutes before attempting to relight with ignition 
sequence.  

Lighting Instructions: Side Hotplate or Griddle burner

1. Turn the control knobs clockwise to “OFF” position.

2. Connect the regulator to the gas bottle. Turn the gas supply “ON” at the cylinder. 
Use soapy water to check gas leakage between the bottle and the regulator.

3. Push down the control knob on the far right whilst turning anti-clockwise to the “Full 
rate” position and press the ignition button sited between the two knobs up to four 
times in rapid succession. This will light the burner. If not please repeat this process.

4. If the burner has not ignited wait 5 minutes then repeat step 3.

5. The left hand burner is alight.

6. If the burner does not stay alight, please repeat step 3. If the burner has not ignited
wait 5 minutes then repeat step 3.

7. Adjust the heat by turning the knob to the High/Low (Large or small flame symbol 
on the control panel) position.               

8. To turn the burner ‘OFF’. If the grill burners are no longer required, turn the side 
burner knob clockwise to the “OFF” position or if you have finished cooking please 
turn the cylinder valve and regulator switch to the ‘OFF’ position and then turn all the 
control knobs on the appliance clockwise to the ‘OFF’ position.

Warning: If any burner fails to ignite, turn the control knob off (clockwise) and also 
turn the cylinder valve off. Wait five minutes before attempting to relight with ignition 
sequence.  

After use, close the gas supply by either turning ‘OFF’ the switch on the regulator or 
turning ‘OFF’ the cylinder valve.

In the event of light back whilst the appliance is in use. Turn all the controls, cylinder 
valve and regulator switch to the ‘OFF’ position. Wait 5 minutes before attempting to 
relight the appliance. If the problem persists after relighting, consult your gas dealer, 
or the store where you purchased the barbecue, or a qualified gas engineer for 
assistance or repair. Never try to rectify the problem yourself as this could result in 
serious injury and/or property damage.  
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Clean the appliance of excess fat, before storage, with a damp cloth using a mild 
detergent solution as the cleaning agent.

Store the appliance in a clean dry environment.

Do not store your gas cylinder indoors. Store in a well ventilated area away from direct 
sunlight.

CONNECTING THE GAS CYLINDER TO THE APPLIANCE

This appliance is only suitable for use with low-pressure butane or propane gas and 
fitted with the appropriate low-pressure regulator via a flexible hose. The hose should 
be secured to the regulator and the appliance with hose clips. This barbecue is set to 
operate a 28 mbar regulator with butane gas and a 37mbar regulator with propane 
gas.  Use a suitable regulator certified to BSEN 12864: 2001. Please consult your 
LPG dealer for information regarding a suitable regulator for the gas cylinder. 

BEFORE USE PLEASE CHECK FOR LEAKS

Never check for leaks with a naked flame, always use a soapy water solution

TO CHECK FOR LEAKS
Make 2-3 fluid ounces of leak detecting solution by mixing one part washing up liquid 
with 3 parts water.
Ensure the control valve is “OFF”.
Connect the regulator to the cylinder and ON/OFF valve to the burner, ensure the 
connections are secure then turn ON the gas.
Brush the soapy solution on to the hose and all joints.  If bubbles appear you have a 
leak, which must be rectified before use.
Retest after fixing the fault Turn OFF the gas at the cylinder after testing.
If detected leakage can not be rectified, do not attempt to cure leakage but consult 
your gas dealer.

REGULATOR AND HOSE
Use only regulators and hose approved for LPG at the above pressures (See 2). The 
life expectancy of the regulator is estimated as 10 years.  It is recommended that the 
regulator is changed within 10 years of the date of manufacture.

The use of the wrong regulator or hose is unsafe; always check that you have the 
correct items before operating the barbecue.
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The hose used must conform to the relevant standard for the country of use. The 
length of the hose must be 1.5 metres (maximum). Worn or damaged hose must be 
replaced. Ensure that the hose is not obstructed, kinked, or in contact with any part of 
the barbecue other than at its connection. 
The hose should not be twisted or kinked when attached to the gas cylinder. 

No part of the hose should touch any part of the appliance. So site the cylinder out to 
the left hand side of the appliance at the maximum distant permitted by the hose 
length.

STORAGE OF THE APPLIANCE

Storage of an appliance indoors is only permissible if the cylinder is disconnected and 
removed from the appliance. When the appliance is not to be used for a period of time 
it should be stored in its original packaging in a dry dust free environment.

GAS CYLINDER 

The appliance can be used with any gas cylinder of weights between 4.5KGS and 15 
KGS butane and 3.9 KGS to 13 KGS propane. The gas cylinder should not be 
dropped or handled roughly! If the appliance is not in use, the cylinder must be 
disconnected. Replace the protective cap on the cylinder after disconnecting the 
cylinder from the appliance. 

Cylinders must be stored outdoors in an upright position and out of the reach of 
children. The cylinder must never be stored where temperatures can reach over 50°C.  
Do not store the cylinder near flames, pilot lights or other sources of ignition. DO NOT 
SMOKE.

CLEANING AND CARE

CAUTION: All cleaning and maintenance should be carried out when the barbecue is 
cool and with the fuel supply turned OFF at the gas cylinder. 

CLEANING
“Burning off” the barbecue after every use (for approx 15 minutes) will keep excessive 
food residue to a minimum. 
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OUTSIDE SURFACE

Use mild detergent or baking soda and hot water solution. Non-abrasive scouring 
powder can be used on stubborn stains, then rinse with water.
If the inside surface of the barbecue lid has the appearance of pealing paint, baked on 
grease build up has turned to carbon and is flaking off. Clean thoroughly with strong 
hot soapy water solution. Rinse with water and allow to completely dry. NEVER USE 
OVEN CLEANER

INTERIOR OF BARBECUE BOTTOM

Remove residue using brush, scraper and/or cleaning pad then wash with a soapy 
water solution. Rinse with water and allow dry it.

PLASTIC SURFACES

Wash with a soft cloth and hot soapy water solution. Rinse with water. Do not use 
abrasive cleaners, degreasers or a concentrated barbecue cleaner on plastic parts.

COOKING GRID

Use a mild soapy water solution. Non-abrasive scouring powder can be used on 
stubborn stains then rinse with water.

CLEANING THE BURNER ASSEMBLY

Turn the gas OFF at the control knob and disconnect the cylinder.
Remove cooling grate.
Clean the burner with a soft brush or blow clean with compressed air and wipe with a 
cloth.
Clean any clogged ports with a pipe cleaner or stiff wire (such as an opened paper 
clip).
Inspect burner for any damage (cracks or holes). If damage is found, replace with a 
new burner. Reinstall the burner, check to ensure that the Gas valve orifices are 
correctly positioned and secured inside the burner inlet (venturi).

In some cases your barbecue will light back because of an insect crawling inside the 
burner venturi or a spider spinning its web inside the burner. This can be rectified by 
using a bottle brush inserted through the burner venturi and pushing it into the burner 
over the burner length. If condition persists consult your gas dealer.

SERVICING

Your gas barbecue should be serviced annually by a competent registered person. 
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سطح بيروني 
از پودرهاي غيرسايا براي زدودن مواد غذايي چـسبيده بـه           . شيرين در آب داغ استفاده نماييد     اي ملايم يا جوش   از محلول شوينده  

دستگاه استفاده كنيد و دستگاه را آب بكشيد
شكل گرفته سوخته و تبديل به كربن شده و پوسـته     ) چربي(پز تغيير رنگ پيدا كرده است، روغن        خلي درپوش كباب  اگر سطح دا  

. پوسته شده است
. آب بكشيد و بگذاريد خشك شود. آن را با آب داغ و مايعي شوينده تميز كنيد

. كنندة آون براي اين كار، استفاده نكنيدگاه از پاكهيچ

پز سطح داخلي كفِ كباب
. آب بكشيد و بگذاريد خشك شود.  و مايعي شوينده، بشوييدها را با برس، كاردك يا اسكاچ بزداييد و سپس با آبماندهپس

سطوح پلاستيكي 
، يـا  )خورندة سطوح(هاي سايا كنندهاز پاك. كشي نماييداي نرم و محلول آب و مايعي شونده، بشوييد و آب  اين سطوح را با پارچه    

.هاي پلاستيكي استفاه نكنيديميايي غليظ براي تميزكاري بخشهاي شمحلول

شبكة پخت 
 چسبيده به دستگاه استفاده كنيد و    هاياز پودرهاي غيرسايا براي زدودن لكه     . از محلول ملايم آب و مايعي شوينده استفاده كنيد        

. سپس آن را آب بكشيد

هاتميزكاري شعله
. د و گاز را ببنديد و كپسول گاز را از دستگاه جدا كنيدپيچ كنترل گاز دستگاه را بچرخاني

.  را جدا كنيدشدهآتشدان خنك
. اي آن را پاك كنيدشعله را با برسي نرم يا با استفاده از پمپ هواي فشرده، تميز كنيد و با پارچه

. كنيدتميز ) مانند گيرة كاغذ بازشده( سخت كن يا با سيميمنافذ مسدود شده را با لوله پاك
اي جديـد تعـويض   اگر آسيب ديده بود، با شـعله    ). ترك برداشته يا سوراخ شده باشد     (شعله را وارسي كنيد كه آسيب نديده باشد         

هاي دريچة گاز به درستي درجايشان قـرار گرفتـه باشـند و در داخـل              شعله را دوباره نصب كنيد، مطمئن شويد كه روزنه        . نماييد
. ي شعله محكم شده باشندورود

ميرتع
. ازفروش تعمير گرددبه وسيلة مركز خدمات پسبايدميپز گازي شما دستگاه كباب

9
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. گاز كپسول را پس از آزمايش ببنديد
. ازفروش تماس بگيريد، با مركز خدمات پسنبوديدكردن آن اگر نشت گاز مشاهده شد و قادر به برطرف

و شلنگ ) رگولاتور(گر تنظيم
 اسـتفاده  "اتصال كپسول گاز بـه دسـتگاه  "گار با دستگاه با ميزان فشارهاي مذكور در بخش هاي ساز شلنگوگرها صرفاً از تنظيم  

 را گـر  سال از تـاريخ سـاخت، تنظـيم   10شود پس از گذشت توصيه مي. شود سال تخمين زده مي10گر عمر مفيد تنظيم . نماييد
. تعويض نماييد

. اندپز، مطمئن شويد كه قطعات دستگاه سالمك است؛ پيش از استفاده از كباب معيوب خطرناگراستفاده از شلنگ يا تنظيم
.  متر باشد5/1بايد مطابق با استانداردهاي جاري و طول آن حداكثر شلنگ گاز مي

مطمئن شويد كه شلنگ گاز مسدود نشده و گره نخورده باشد و بـا هـيچ كـدام از                  . تعويض كرد بايدميديده را   هاي آسيب شلنگ
. تماس نداشته باشد) به جز محل اتصال(اجزاي دستگاه 

داري دستگاه نگه
. جا كردتوان دستگاه را جابهتنها هنگامي كه كپسول گاز از دستگاه جدا شده باشد، مي

. ي نماييددارهاش و در مكاني خشك و بدون گردوخاك نگبندي اصلي آن را در بسته،كنيداگر از دستگاه براي مدتي استفاده نمي

كپسول گاز 
 كيلـوگرمي گـاز پروپـان بـه كـار      13 تـا  9/3هاي  كيلوگرمي گاز بوتان و كپسول15 تا   5/4هاي  توان با كپسول  دستگاه را مي  اين  

. انداخت
پـس از  . كنيد، كپسول گـاز را جـدا نماييـد   اگر از دستگاه استفاده نمي. كپسول گاز را نبايد به شدت تكان داد يا به زمين انداخت     
. جداكردن كپسول درپوش ايمني را بر روي آن قرار دهيد

گاه كپسول را در جايي كه ممكن   هيچ. بايد در فضاي باز در حالت ايستاده و دور از دسترس كودكان نگه داشت             كپسول گاز را مي   
. گراد برسد، نگه نداريد درجة سانتي50است دما به بيش از 

بـودن دسـتگاه سـيگار    روشـن افروزشـي قـرار ندهيـد و هنگـام     يا ديگر منابع ) زنجرقه(كپسول را در نزديكي شعلة آتش، پيلوت    
. نكشيد

داري تميزكاري و نگه
. داري نماييدشدن دستگاه، آن را تميز كنيد و نگهشير گاز را ببنديد و پس از خنك: احتياط

تميزكاري 
. دهدهاي مواد غذايي را كاهش ميمانده، پساستفاده دقيقه، پس از هربار 15كردن دستگاه به مدت حدوداً روشن

8
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.  را تكرار نماييد3 دقيقه صبر كنيد و سپس گام 5اگر روشن نشده است، .  را تكرار نماييد3ماند، گام اگر شعله روشن نمي-6
). و شعلة كوچك بر روي صفحة كنترل شعلة بزرگ يهابا توجه به نشان(حرارت را با چرخاندن پيچ كنترل تنظيم كنيد -7
 پـيچ كنتـرل جـانبي را سـاعتگرد بچرخانيـد و بـر روي       هاي گريل نيست،شعله، اگر ديگر نيازي به شعله     كردن  براي خاموش -8

 قـرار  (off)كنترل دستگاه را ساعتگرد بچرخانيـد و بـر روي موقعيـت خـاموش     هاي  قرار دهيد و تمامي پيچ    (off)موقعيت  
. دهيد
 دقيقـه  5. و شير كپسول گاز را بر روي موقعيـت خـاموش قـرار دهيـد    ) ساعتگرد(اي روشن نشد، پيچ كنترل  اگر شعله : هشدار

. صبر كنيد و دوباره فرايند را تكرار كنيد

. پس از استفاده، با چرخاندن پيچ رگولاتور يا با شير كپسول گاز را قطع كنيد
ول گاز و پيچ رگولاتور را بـر روي موقعيـت   گرها، شير كپسها، تمامي كنترل  شدن شعله هنگام عملكرد دستگاه، در صورت خاموش     

كردن دوباره، همچنان مـشكل بـاقي   اگر پس از روشن   .  دقيقه صبر كنيد   5كردن دوبارة دستگاه،    پس از روشن  . خاموش قرار دهيد  
نجـر بـه    اين كار ممكن است م    . گاه خودسرانه اقدام به تعمير دستگاه نكنيد      هيچ. بود، با مركز خدمات پس ازفروش تماس بگيريد       

. رساندن به اموال گردديا آسيبشدن كاربر زخمي
.بزداييددار و محلول مايعي شوينده و ملايم در آب هاي زايد دستگاه را با دستمالي نمداري، چربيپيش از نگه

. داري نماييددستگاه را در محيطي خشك و تميز نگه
. داري كنيددش هواي كافي و دور از تابش مستقيم نور خورشيد نگهآن را در جايي با گر. كپسول گاز را در منزل نگه نداريد

اتصال كپسول گاز به دستگاه 
فـشاري اسـت   گر مناسب و كمپز مجهز به تنظيمدستگاه كباب. استفاده نماييدفشار در اين دستگاه تنها از گاز پروپان يا بوتان كم         

. پذير قرار داردكه بر روي شلنگ انعطاف
باري براي استفاده از گاز بوتان و  ميلي28گر تنظيم. و دستگاه متصل و محكم كرد   گرتنظيمهاي ويژه به    بايد با گيره  شلنگ را مي  

. انددرنظر گرفته شدهباري براي گاز پروپان ميلي37گر تنظيم
ي مناسـب بـا   گـر براي انتخاب تنظيم.  باشد، استفاده نماييدBSEN 12864:2001ي مناسب كه داراي گواهينامه گراز تنظيم

.فروشنده مشورت نماييد

.كندپيش از استفاده، مطمئن شويد كه گاز نشت نمي
.از آب و صابون استفاده نماييد. گاه باشعله، محل نشت گاز را وارسي نكنيدهيچ

 محل نشت وارسي
.  گرم محلول نشانگر نشت را با تركيب مايعي شوينده و آب آماده كنيد50حدود 

. مطمئن شويد شير كنترل گاز بسته است
انـد،  ها محكمابتدا مطمئن شويد كه اتصال.  متصل نماييد را به شعلهكردنبسته/ باز  را به كپسول وصل كنيد و شير فلكة        گرتنظيم

محلول آب و صابون را بر روي شلنگ و تمام اتصالات حركت دهيد، اگر حبـابي مـشاهده گرديـد، شـلنگ                      . سپس گاز را باز كنيد    
. تفاده از دستگاه آن را برطرف كردبايد پيش از اسنشتي دارد و مي

. پس از درزگيري، محل نشت را دوباره وارسي نماييد

7
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هاي استفاده از دستگاه دستورالعمل
.گيري كنيدتان پيشرساندن به خود و اموالهاي زير را به دقت رعايت كنيد تا از آسيبدستورالعمل

. ندي كنيدبها سرهمپز را مطابق با دستورالعملدستگاه كباب-1
. وصل كنيدگ به شلنرگولاتور را . دستگاه وصل كنيدشلنگ گاز را به -2
. مطابق با دستورالعمل استفاده از رگولاتور، آن را به سري كپسول گاز وصل كنيد-3
.  قرار دهيد(off)گرها را بر روي موقعيت خاموش پيش از بازكردن شيرگاز، تمامي كنترل-4
. شده با آن به كار ببريدهاي ارايهرگولاتور را بر اساس دستورالعمل-5

پزكبابهاي كردن شعلهروشن
.  قرار دهيد(off)هاي كنترل دستگاه را ساعتگرد بچرخانيد و بر روي موقعيت خاموش پيچ-1
كپسول و رگولاتـور را بـراي       با كف صابون محل اتصال      .  كپسول گاز را باز كنيد     دريچة. رگولاتور را به كپسول گاز وصل كنيد      -2

. نشت گاز بررسي كنيد
داريد و همزمان آن را پادساعتگرد تا موقعيـت حـداكثر تـوان بچرخانيـد و دكمـة      پيچ كنترل سمت چپ را فشار دهيد و نگه      -3

با اين كار شعلة سمت چپ روشن خواهـد شـد، در غيـر ايـن                .  بار فشار دهيد   4-3افروزش را ميان دو پيچ كنترل به سرعت         
. صورت، اين فرايند را تكرار كنيد

.  را تكرار نماييد3 دقيقه صبر كنيد و سپس گام 5اگر شعله روشن نشد، -4
هنگامي كه شعلة سمت چپ روشن است، پيچ كنترل سمت راست را فشار دهيد و پايين نگه داريد و همزمـان پادسـاعتگرد                       -5

بـا ايـن كـار شـعلة سـمت راسـت       .  بزنيدرا چندبار پشت سرهمبچرخانيد تا بر روي حداكثر توان قرار گيرد و دكمة افروزش            
. در غير اين صورت، فرايند مذكور را تكرار كنيد. شودروشن مي

.  را تكرار نماييد5 دقيقه صبر كنيد و گام 5اگر شعله روشن نشده است، .  را تكرار كنيد5ماند، گام اگر شعله روشن نمي-6
هاي شعلة بـزرگ و شـعلة كوچـك بـر روي صـفحة كنتـرل       با توجه به نشانه(يم كنيد حرارت را با چرخاندن پيچ كنترل تنظ -7

). دستگاه
سپس هـر دو پـيچ كنتـرل روي دسـتگاه را بـر روي      . كردن دستگاه، شير كپسول گاز يا پيچ رگولاتور را ببنديد    براي خاموش -8

.  قرار دهيد(off)موقعيت خاموش 
 دقيقـه  5. و شير كپسول گاز را بر روي موقعيـت خـاموش قـرار دهيـد    ) ساعتگرد(اي روشن نشد، پيچ كنترل  اگر شعله : هشدار

. صبر كنيد و دوباره فرايند را تكرار كنيد

شبكة پخت  جانبي يا شعلة صفحة گرمايشكردن هاي روشندستورالعمل
.  قرار دهيد(off)هاي كنترل را ساعتگرد بچرخانيد و بر روي موقعيت خاموش پيچ-1
گر را بـراي  با آب صابون محل اتصال كپسول و تنظيم     . شير كپسول گاز را باز كنيد     . گر را به كپسول گاز وصل كنيد      تنظيم-2

. نشت گاز، وارسي كنيد
اليه سمت راست را به سمت پايين فشار دهيد و نگه داريد و همزمان پادساعتگرد بچرخانيـد و بـر روي                  پيچ كنترل منتها  -3

با ايـن كـار،   . و دكمة افروزش ميان دو پيچ كنترل را چندين بار پشت سرهم فشار دهيد        . رار دهيد موقعيت حداكثر توان ق   
. اگر نشد، اين فرايند را تكرار كنيد. شودشعله روشن مي

.  را تكرار نماييد3 دقيقه صبر كنيد، سپس گام 5اگر شعله روشن نشده است، -4
. شودشعلة سمت چپ روشن مي-5

6
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بندي هاي سرهمدستورالعمل
 آسانبنديسرهمبراي 
. شدن قطعات ريز دستگاه، آن را بر روي سطحي سخت و صاف و بدون ترك يا شكاف سرهم كنيداز گمگيري براي پيش•
. نظر بگيريدبندي در فضايي باز را براي چيدن تمامي قطعات و ابزارهاي ويژه سرهم•
پس از اين كار، يك بار ديگر محـل اتـصال قطعـات را     .  محكم كنيد  ابتدا تمامي اتصلات را با دست     دي،  نبپس از پايان سرهم   •

. وارسي كرده و محكم كنيد
. بندي درست دستگاه مطابق روش توصيف شده عمل كنيدبراي سرهم•

76

54

32

1

5
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اجزاتوصيف 

4



17

.  فلزي استفاده كردبكةشتوان هم به صورت صفحة گرمايشي و هم با از شعلة كناري مي
دارندة سيمي زيـر صـفحة تـوري قـرار      را برداريد و تابه را بر روي نگه     فلزي، شبكة   براي استفاده از آن به صورت صفحة گرمايشي       

اي با دستگاه ارايه شـده  هاي ويژة چكهفنجان. شبكة توري داراي سطح جلاخوردة نچسب است و تميزكاري آن آسان است    . دهيد
.  كناري دستگاه قرار گرفته استي از آنها در زير گريل است و ديگري در زير  شعلةيك. كننداست كه چربي اضافه را جمع مي

ايـن امـر، ايمنـي كـاربر و افـرادي را كـه در       . وجود جريان هواي كافي در اطراف دستگاه براي احتراق و كارايي آن حيـاتي اسـت    
. كنداند، تضمين مينزديكي دستگاه

.  استفاده نكنيدپوشيدهور و سرهاي محصگاه از دستگاه در مكانهيچ
. اين دستگاه تنها براي استفاده در هواي آزاد طراحي شده است

. دستگاه را از دسترس كودكان دور نگه داريد.  دستگاه ممكن است بسيار داغ باشندقابل دسترسسطح : هشدار

. پيش از استفاده از دستگاه، دفترچه را بخوانيد

. كنيدجا نهنگام عملكرد، دستگاه را جابه

.  ببنديد راپس از استفاده، شير كپسول گاز يا پيچ رگولاتور

. رساندن به كاربر و اموال گرددست خطرناك باشد و سبب آسيباهرگونه دستكاري دستگاه ممكن 

. سازداعتبار مينامة دستگاه را بي قطعات دستگاه توسط اشخاص بدون صلاحيت، ضمانتدستكاريهرگونه 

اندن به كاربر، افراد رسسول گاز را در زير دستگاه و بر روي قفسة زيرين قرار ندهيد، اين كار سبب آسيب           گاه كپ هيچ
. گرددو اموال مي

دسـتگاه را   . ، تماس بـا سـقف     )هادرختچه(ها  درختان، بوته : براي مثال . هيچ گونه مانعي در بالاي دستگاه نبايد وجود داشته باشد         
.  متري در اطراف آن درنظر گرفته شده باشد1 فضايي كم كه دستبايد در جايي نصب كردمي

 نفتي، تينرها و يا هرگونه جسم جامدي كـه برچـسب هـشدار    يهافراورده(. پذير استفاده نكنيداز دستگاه در نزديكي مواد اشتعال   
). زايي داشته باشدآتش

.پس از استفاده، گاز را از شير كپسول يا پيچ رگولاتور ببنديد
.  خطرناك و ممنوع است،هاي سرپوشيدهاستفاده از اين دستگاه در مكان

3



18

. ها را به دقت بخوانيدبراي رعايت ايمني، اين دستورالعمل: هشدار
(LPG)قابليت استفاده با گاز شهري و گاز مايع -
متر  ميلي5/1: اندازه انژكتور ويژه گاز شهري-
متر  ميليLPG :75/0اندازه انژكتور -
.لطفاً به اين نكته توجه كنيد كه اين دستگاه براي استفاده با انژكتور ويژه گاز شهري ارايه شده است- 1
. استفاده كنيد، لطفاً به ياد داشته باشيد كه انژكتور را تعويض كنيد) گاز مايع (LPGخواهيد از هنگامي كه مي- 2
. متر بر روي آنها درج شده است ميلي75/0اند كه اندازه هاي كوچكي ارايه شده در كيسهLPGانژكتورهاي - 3

بنـدي و  هـا، نـصب، سـرهم   پزتان براسـاس ايـن دسـتورالعمل   دفترچة راهنما را به دقت بخوانيد و مطمئن شويد كه دستگاه كباب    
. رساندن به امـوال شـود     يا آسيب /شدن كاربر و  ها، ممكن است منجر به زخمي     داري شده باشد، ناديده گرفتن اين دستورالعمل      نگه

كنندة گاز، سازنده يا مركز خدمات     پز پرسشي داريد، با فروشنده، تأمين     ملكرد دستگاه كباب  بندي يا ع  در صورتي كه دربارة سرهم    
. ازفروش مشورت نماييدپس

: كنندهنكاتي براي استفاده
. ها را بخوانيدپيش از استفاده از دستگاه، اين دستورالعمل- 1
. تنها در بيرون از منزل از دستگاه استفاده كنيد- 2
.  ممكن است بسيار داغ باشند؛ كودكان را از دستگاه دور نگه داريداجزاي در دسترس دستگاه: هشدار- 3
. دفترچة راهنما را براي مراجعات بعدي نگه داريد- 4

اطلاعات فنّي 
-ERمدل دستگاه 8206C- 1  (BQG 350 )

)ساعت/ ژول656( كيلو وات 20/9)هادرهمة رده(كلّ حرارت ورودي 

I3 + (28-30/37)I 3 B/P (30)I 3 B/P (50)رده گاز 
 LPGتركيبات پروپان بوتان انواع گاز 

 ميلي بار 50 ميلي بار 30 ميلي بار 37 ميلي بار 30-28فشار گاز 

اندازه انژكتور اصلي 
                كناري 

متر  ميلي75/0
متر ميلي70/0

 ميلي متر75/0
متر ميلي70/0

 ميلي متر65/0
متر ميلي60/0

359BR663كد شناسايي

-04شماره رديف 0000000

. هايي با تهوية مناسب از دستگاه استفاده كنيدتنها در بيرون از منزل و در مكان
. اجزاي در دسترس دستگاه ممكن است بسيار داغ باشند، دستگاه را از دسترس كودكان دور نگه داريد: هشدار

.پيش از استفاده، اين دفترچه را به دقت بخوانيد

ها و روش استفاده ويژگي
، )بـار  ميلي 37(، پروپان   )بار ميلي 30 تا   29(گازهاي قابل استفاده عبارتند از بوتان       . پز ايمن و آسان است    استفاده از دستگاه كباب   

). باري ميلي50(پروپان /و تركيبات بوتان) باريي ميل30(پروپان /تركيب بوتان
. تگاه استفاده نماييدتنها از فشارهاي صحيح متناسب با دس

. آن را جمع كردتوانميداري، جايي و نگهبندي كرد و براي جابهتوان بدون استفاده از ابزارهاي ويژه سرهماين دستگاه را مي
. جايي آن آسان گردددستگاه داراي يك جفت چرخ است تا جابه

. كباب كردتوان بر روي شبكة پخت با درپوش بسته يا باز مواد غذايي را مي

PERSIANفارسي
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